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 Technical data according to ISO 9001 (Quality production) and ISO 14001 (Environnemental management system). 
Every effor t as been made to ensure that facts, photos and figures are correct at the time of publication. 

Jeanneau reserves the right to make changes without prior notice. Boats shown in this brochure may be fitted with optional equipment. 
Les modèles photographiés ne sont pas contractuels et peuvent être présentés avec des options. 

Les décorations intérieures et extérieures ainsi que les équipements divers peuvent être modifiés sans préavis.
Photographs of these presented models are not contractually binding, and may include optional equipment. 

Interior and exterior decoration as well as equipment may be modified without prior notice.
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Bienvenue dans un univers prestigieux

Willkommen in einer Welt voll Stil und Glanz

Bienvenido a un mundo de prestigio

Benvenuti in un mondo prestigioso

to a prestigious
world
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Garroni Designers Jeanneau designMichael Peters
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Prestige, demanding the best

The Designers & 
the Factory

We achieve excellence in our field by employing the finest 
technology available.  With Dassault Systems’ CATIA®, the most 
powerful computer-aided design software on the market, our 
boats are designed and tested upstream.  From a boat’s incep-
tion, we employ the most respected naval architects (French, 
Italian and American) to work with our design team, and we 
take care in selecting suppliers known for superior quality and 
environmental safety records.

L’excellence s’applique dans notre métier grâce au meilleur de la 
technologie. Avec CATIA®, la solution logicielle la plus puissante 
du marché, conçue par Dassault Systèmes, tout est dessiné et 
sécurisé en amont. Dès la conception, nous choisissons les 
meilleurs architectes (français, italiens ou américains) en asso-
ciation avec notre bureau d’études et nous sélectionnons avec 
attention les meilleurs fournisseurs référents dans le respect de 
la qualité et de l’environnement.

In unserem Beruf wird Exzellenz erst durch Spitzentechnologie 
ermöglicht. Mit der von Dassault Systèmes entwickelten, wel-
tweit führenden CATIA® Software-Lösung wird der gesamte 
Entstehungsprozess eines Bootes zuverlässig vorbereitet. Bereits 
in der Konzeptionsphase suchen wir uns in Abstimmung mit 
unserem Planungsbüro die besten (französischen, italienischen 
oder amerikanischen) Konstrukteure und Referenz-Zulieferer 
nach höchsten Qualitäts- und Umweltkriterien aus.

La excelencia se aplica en nuestro oficio gracias a lo mejor de 
la tecnología. Con CATIA®, la solución informática más potente 
del mercado creada por Dassault Systèmes, todo se diseña 
y se asegura antes de su fabricación. Desde el momento del 
diseño, elegimos a los mejores arquitectos (franceses, italianos o 
norteamericanos) en asociación con nuestra oficina de estudios 
y seleccionamos cuidadosamente a los mejores proveedores 
referentes en el respecto de la calidad y del medio ambiente.

Nel nostro mestiere l’eccellenza è incarnata dal meglio della 
tecnologia. Con CATIA®, il software di progettazione assistita da 
computer più potente sul mercato, ideato da Dessault Sistems, 
tutto viene disegnato e reso sicuro a monte. Fin dalla fase di pro-
gettazione scegliamo i migliori ingegneri navali (francesi, italiani 
o americani), che collaborano con il nostro studio progettazioni, 
e selezioniamo attentamente i migliori fornitori fra coloro che 
lavorano nel rispetto della qualità e dell’ambiente.



8



9

Express Line

P r e s t i g e  4 2 S  -  N E W  2 0 0 9

P r e s t i g e  3 4 S

P r e s t i g e  3 0 S

P r e s t i g e  5 0 S2 -  N E W  2 0 0 9

P r e s t i g e  3 8 S

Prestige 42S



20



21

42S

PRESTIGE  Express Line

Prestige 42S



Powerful, beautiful and innova-
tive, the new Prestige 42S is the 
product of two great international 
naval architects, the Italian Garroni 
Designers and Michael Peters.  She 
boasts long, fluid lines and a dyna-
mic, responsive temperament. 

Puissante, belle et innovante, la 
nouvelle Prestige 42S, signée par 
deux grands architectes interna-
tionaux,  le cabinet italien Garroni 
Designers  et Michael Peters desi-
gn, offre des lignes racées et un 
tempérament dynamique. 

Vortriebstark, schick und inno-
vativ: Die neue Prestige 42S, 
eine Gemeinschaftsproduktion 
der international renommier-
ten Konstrukteure von Garroni 
Designers und Michael Peters Yacht 
Design, besticht durch schlanke 
Linien und feuriges Temperament.  

Potente, bonita e innovadora, la 
nueva Prestige 42S, firmada por 
dos grandes arquitectos inter-
nacionales, el gabinete italiano 
Garroni Designers y Michael Peters 
design, ofrece líneas lanzadas y un 
temperamento dinámico. 

Potente, bello ed innovativo : il 
nuovo Prestige 42S, firmato da 
due grandi nomi del design inter-
nazionale, lo studio italiano Garroni 
Designers e Michael Peters design, 
offre linee scattanti ed un tempera-
mento dinamico.
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The new hull design and latest-generation IPS engine deliver 
exceptional performance and comfort at sea. 

Sa nouvelle carène et ses moteurs IPS dernière génération 
autorisent des performances exceptionnelles ainsi qu’un 
grand confort en mer. 

Ihre neue Rumpfform und die IPS-Motoren neuester Bauart 
ermöglichen außergewöhnliche Fahrleistungen und hohen 
Komfort auf See.  

Su nueva carena y sus motores IPS última generación 
autorizan rendimientos excepcionales, así como un gran 
confort en mar. 

La sua nuova carena ed i suoi motori IPS di ultima genera-
zione permettono prestazioni eccezionali unite ad un grande 
comfort in mare.

Prestige 42S
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Displaying the creative strengths of Jeanneau, the Prestige 
42S features extraordinary comfort and surprising amenities 
in the cockpit design, including:  sundecks fore and aft, a 
tender garage, wide sidedecks, a large swim platform.

Le design représente toute la puissance créative. La Prestige 
42S impressionne par le confort de ses aménagements de 
cockpit. Bain de soleil avant et arrière, garage à annexe, 
larges passavants, grande plateforme de bain.

Mit seinem Komfort-Cockpit spiegelt das Design der 
Prestige 42S Jeanneau-typische Kreativität wider. Zur 
Ausstattung gehören je eine Sonnenwiese vorn und ach-
tern, eine Beibootgarage, breite Seitendecks, eine große 
Badeplattform.

Si el diseño representa toda la potencia de creatividad 
Jeanneau, la Prestige 42S impresiona por el confort de los 
acondicionamientos de su cabina. Baño de sol a proa y a 
popa, garaje en anexo, amplios pasamanos, gran plataforma 
de baño.

Se da un lato il design racchiude tutta la forza creativa 
Jeanneau, dall’altro il Prestige 42S colpisce per i suoi alles-
timenti del pozzetto particolarmente confortevoli. Materasso 
prendisole a prua e a poppa, alloggiamento per il tender, 
ampi passavanti.
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A spacious deck saloon, a cockpit galley and two attractive cabins below, the Prestige 
42S possesses every charm to seduce her future owner.

Très grand salon de pont, cuisine de cockpit et deux belles cabines intérieures, la 
Prestige 42S a tout pour séduire son propriétaire.

Ein üppiger Decksalon, eine Cockpit-Pantry sowie zwei stattliche Kabinen unter Deck, 
kurz alles, was einen Eigner glücklich macht.

Amplio salón de cubierta, cocina de cabina y dos agradables camarotes interiores, la 
Prestige 42S. tiene todo para seducir a su propietario.

Grande piattaforma da bagno, spaziosissimo salone di coperta, cucina del pozzetto 
e due belle cabine interne, il Prestige 42S ha decisamente tutto per sedurre il suo 
proprietario. 
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Sliding openning window patent by Jeanneau.
More informations : www.jeanneau.com

Overall length / Longueur hors tout / Länge über Alles / Eslora total / Lunghezza fuori tutto :  13,36 m / 43' 90'' 

Beam / Bau maxi / Rumpfbreite / Manga de casco / Baglio massimo : 4,16 m / 13' 7''

Weight / Poids / Gewicht / Peso / Peso : 9.350 kg / 20.613 lbs

Berths / Couchages / Kojen / Camas / Cucette :   6

Cabins / Cabines / Kabinen / Cabinas / Cabine : 2 

Engine power / Puiss. moteur / Motorleistung / Potencia motor / Potenza motore :  Volvo IPS 544 kw / 740 HP

Fuel capacity / Capacité carburant / Inhalt Treibstofftank / Carburante / Serbatoio carburante : 920 L. / 243 US Gal.

Water capacity / Capacité eau / Inhalt Wassertank / Depósito agua / Serbatoio acqua : 400 L. / 106 US Gal.

CE Category / Catégorie CE / CE Fahrtgebeitszertifikat / Certificación CE / Certificazione CE :  B-10

  Architecte / Design : Garroni Designers / Michael Peters Yacht Design / Jeanneau Design




